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VY crarTi po3mISHYTO METOAMKY HAaBYaHHS BiMCHKOBOT JIEKCUKH B KypCi yKpaiHCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOT,
10 HaOyBae 0COOMMBOI aKTyaIbHOCTI Y BOEHHHUH 4ac 4epe3 3pOCTaHHs KUIBKOCTI IHO3EMHUX TPOMAJISH Y JIaBax
30poiiHux cui Ykpaiuu abo B iHIINX (HOPMYBaHHSIX, SIKi 3aXMIIAIOTH TEPUTOPIaTIbHY LITICHICTh YKpaiHU B MEXKax
pOcCiiicbKO-yKpaiHChKOT BiiHH. AKTYaJbHICTH JIOCHIIPKEHHSI 3yMOBIECHA MOTPeOOI0 eeKTMBHOT KOMYHIKalli Ta
LIBUAKOT MOBHOI afanTalii BiliCbKOBOCITY>KOOBIIIB 3 iHIINX KpaiH y CKJIQJHHUX BIFICHKOBUX 1 COI[IAIBHUX peatisix.

ABTOPKH JTOCHIPKEHHS — BUKJIaIa4KK Kadeapy yKpaitHChKol ¢inonorii muis iHozeMHux rpomaasH HHI
¢inornorii KniBcbkoro HalioHaabpHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka — npoaHaiizyBain BiHCHKOBY JIEK-
CHKY B KypcCi YKpaiHCbKOT MOBH SIK iHO3€MHO{, 30CEpPEAMIIN yBary Ha cUcTeMaru3ailii Ta Kinacuikarii BiicbkoBOT
JIGKCHKH 32 YaCTHHAMHU MOBH Ta JICKCHKO-CEMAaHTHYHUMH TPYIIaMH, 10 Ja€ MOXJINBICTh HOKPAIUTH METOAHKY
BUKJIaZIaHHS MOBH Y CIICIia1i30BAHOMY KOHTEKCTI.

VY crarTi 3anmpornoHOBaHO MiJXiJ A0 BUBYCHHS BIMCHKOBOT TEPMIHOJIOTIT 3 ypaxyBaHHSIM TOTO, IO ITij
BIICBKOBUM TEPMIHOM PO3YMIEThCS CHelLiabHEe HAaMEHYBaHH:, iK€ Mae mpocTy abo CckiaaHy (GopMmaibHy
CTPYKTYPY (CTIOBOCHONyYEHHS, PEYCHHS), L0 CITIBBITHOCUTHLCS 3 IEBHUM MOHSATTSIM 3i chepu BiiicbKOBOI cripa-
BH (BIICbKOBOT HAYKH, TEXHIKH, XKUTTEAISUIBHOCTI BIMCHK TOI0). HayKOBHUII TOTPUMYIOTHCS MTOTISITY MPO T€, 1110
PpI3HOBHIaMHU BiHCBKOBOI JIGKCHKH € CJIOBA Ta (pa3eosori3Mu, He BCi 3 SIKMX HaJeXaTh [0 JiTepaTypHOi MOBH,
BXKMBAIOTHCS B YCHOMY i pifillie MUCEMOBOMY MOBJICHHI BIfICHKOBHX 1 YTBOPIOIOTB Pi3Hi (DYHKI[IOHATIBHI KiacH
CJTiB, SIKi CKJIQIAIOTHCS 3 HEOAHOPITHUX 32 XapAKTEPUCTHKOIO JICKCHUHHUX OAWHHMIIb.

3 ypaxyBaHHSM 3araJbHONPUIHATOI Kinacudikalii BiiiCbKOBOI JIEKCUKH YKpaiHChKOT MOBU (HOMiHATHBHI
OJIMHMII Ha MO3HAYCHHs PI3HUX POJIB BiliCHK, TaOHOI cdepy, 3arabHOTAKTUYHUX Ta OpraHi3aliifHuX il Ta
iH.) y crarTi npoaHainizoBaHo 201 MOBHY OAMHHINIO (PI3HOPIBHEBY) 3 MEPENiKy HEOOXiHOT JIEKCHKH JUISl BIHCHKO-
BOCITYKOOBIIIB (TIE€pesTik aBTOPKaM CTaTTi HAJlaJI YMHHI BilicbKoBi). Hampukian, iMeHHuKH (condam, komanoup,
ogpiyep, ob6cmpin, npumingenns, oepego, Oy0i6is, iHmepsa, KOHMAKM, NiGHIY, NiGOeHy, 3aXi0, cXi0; YacmuHu mind,
30pos1), 3aWMEHHUKH Y PI3HUX BIIMIHKAX i3 IPUHMEHHUKAMU (3a MHOI0, 31 MHOI), Ai€cnoBa (npayioe, 6ixcy, npu-
NUHUMU, NOKAACIU, 3aPA0HCAll, PO3PAOHCALl, MpuMamu), IPUCIIBHUKY (Yacmo, yacmiuie, npsamo), YACITIBHUKH.

3nitficHeHa knacudikaiis i BUKOPUCTAHHS 11 Ha 3aHATTAX YKpalHCHKOI sIK iHO3eMHOI Oyna arnpoboBa-
Ha B TpyMNax i3 YUHHUMH BIMCHKOBUMH, SIKi € TPEICTAaBHUKAMH HIIMX KpaiH (IepeBayKHO iCTaHCHKOMOBHUX Ta
aHroMoBHHUX). [1in yac anpoOarii Oy;10 3°sicoBaHO, 1110 poOOTa HaJl 3aCBOEHHIM BiICHKOBOT JICKCHKH BUMArae
BiJ] BUKJIaJiaua KOMOIHYBaHHs PUIOMIB HaBYaHHS YKPATHCHKOT MOBH SIK IHO3EMHOI, 1110 TIOB’3aHO 3 OCHOBHUM
BHJIOM HAaBYAJIbHOI AiSUIBHOCTI — YCHO-MOBIICHHEBOT, Pi/illie — MUChbMOBOT, @ TAKOK 3 0OMEKEHICTIO YacoM, BiJ-
BE/ICHUM Ha BiiCHKOBY ITiJITOTOBKY.

3anpornoHoBaHa METOAMKA 3 HABEACHUM IHCTPYMEHTApPieEM JJO3BOJISIIOTH ONTUMI3yBaTH MTPOLIEC 3aCBOEH-
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H$1 JISKCUKH, BPAaXOBYH0O4HU (DYHKI[IOHATIBbHI OCOOIMBOCTI BIKUBAHHS BIiICBKOBUX TEPMIiHIB B YCHOMY MOBIICHHI, Ta
CHPUSIFOTH MTiIBUILICHHIO PIBHS MOBHOI KOMIIETEHILIT B Iiii cdepi.

Kuiouosi cnosa: ykpalHCbKa MOBa SIK IHO3EMHa, METO/IMKA HABYAHHSI, BUKJIAIaHHS JICKCHKH, BIfiCbKOBa
JIeKCHKa, (pa3eooris, YaCTHHH MOBH, TEPMIHOJIOTs.

DOI: http://dx.doi.org/10.30970/ufl.2026.20.5119

Beryn. 3 2014-ro poky Ykpaina %u1Be B HOBIH pealIbHOCTI — Y BilfHi, 110 aKTHBi3yBaja
YMMaJIo CyCIUIBHUX NPOLIECIB, Jie YlIbHE MicIe 3aiiMae BIHCHKOBHH 1 10ro MOBHA AIHCHICTB.
BiitHa cripuurHMIa MiJliTapu3anito yKpaiHChKOT MOBH, TIOSIBY HOBHX CJIB (HaIIpUKIIAJI, OPK,
waxeo, baH0epomoobinb, 0icagein), IEPEOCMUCIICHHS 3HAUCHB CIIIB (KUHOMCA, 080XCOMULL,
MpboxXcomuil, n1ioc) Ta MepexiJi Crewiaai3o0BaHol JISKCUKH B IOBCSKACHHE CITIIKYBaHHSI, 1110
CTaJI0 MAPKEPOM HaIliOHAIBHOI IICHTHYHOCTI Ta KOHCOMiAanii. MoBHa TpaHcdopmartis oco-
0:1MBO TIOMITHA B KOMYHiKanii 30poiHIX cuil YKpaiHH, Jie 3pic HOMUT Ha YKpaiHCHKY MOBY
SIK IHCTPYMEHT ITOPO3YMIHHS i MapKepa HaJIe)KHOCTI, HATOMICTh POCiliCbKa MOBa BTpaTuiia
CBIH cTaryc, Iorpy cnpodu OKYIaHTIB JieyKpaiHi3yBaTH HacesieHHs. BoaHoudac BiiiHa BU-
SIBUJIA TIPOTJIMHN B MOBHIH ITiATOTOBIII iHO3EMHUX BIFICBKOBHX, IIIO CITYKaTh B YKPATHCHKHX
(opMyBaHHSX, /K BIICYTHICTh CHCTEMHOTO BUKJIaJaHHs BIHCHKOBOT JIEKCHKH YCKJIA/THIOE
IXHIO IHTerpaito Ta eeKTHBHY B3a€EMOJIII0 B OOHOBHX YMOBaX.

DopMyTI0OBaAHHS MPO0JIeMH Ta BUOKPeMJIEHHSI pPaHillle He3 siCOBAHUX YACTHUH.
HasiBHICTB cy4acHHMX CJIOBHHKIB BIHICHKOBOI JIEKCHKH, YIOPSAKOBAaHUX OCTaHHIMU POKaMH,
110 MICTATH BIHCHKOBI TEPMiHH, CKOPOYEHHSI Ta HEOJIOT13MH, SKI BUHUKIN ab0 HaOymu 110-
LIMPEHHS] BHACIIIIOK TOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHsI B YKpaiHi [2, 3], Ta nekcukorpadiv-
HUX pallb, SKi COpUSIOTh YHi(iKawii Ta BipoBamkeHHo Tepminonorii HATO B nisibHICTB
30poitaux cun Ykpainu [ 18], BaKIMBUX I CTaHAapTU3AIlil BIHCHKOBOI KOMYHIKAIii Ha
CTpaTeriyHoMy piBHI, € CBIJUCHHSM iHTepHAIlOHATI3awLil it kiacudikanii BilicbKoBOi Tep-
MIHOJIOT1, OJTHAK 1Ie HE BUPILIY€ MPOOIEMH BITPOBAKEHHSI HOBHX CJIiB (4 HA0YTTSI HOBUX
3HAYCHb BXKE HASIBHUX CIIIB) Y KypC YKPATHCHKOT MOBH SIK IHO3EMHOT, y MeXaX SIKOro Ha ChO-
TOIIHI YPOKH 3 BUBUCHHSI BIICHKOBOI JICKCUKH € moomuHokumu [9, 10, 19]. Kpim Toro, 3armut
Ha HaBYaHHS BIMCHKOBOT JIEKCHKH B KypCl YKpaiHCHKOi MOBH SIK IHO3EMHO] € aKTyaJIbHUM 3
OIVIAY Ha Te, 10 KUIBKICTh 1HO3EMIIIB Y JiaBaX 30poHHMX cHil YKpaiHu i B iHIINX (Gopmy-
BaHHSIX JIMIIE 301IBIYETHCS, @ 4ac Ha OTIaHyBaHHS HEOOX1THOr0 MOBHOT'O IHCTPYMEHTAapII0
JUISL BUKOHAHHS TIOCTABJICHUX OOMOBHX 3aB/IaHb OOMEKCHUH.

MeTo¥0 CTaTTi € XapaKTepUCTHKA BIHCHKOBOI JIEKCHKH JJIsl pO3pOOKH 3aBJaHb Y Kyp-
cl yKpaiHChKOI MOBH sIK iHO3eMHOI. MatepiasioM BuBYeHHS cTayia 201 OquHHUIS BiiCEKOBOT
JIEKCHKH, KJIacU(IKOBaHA 32 YACTHHAMHU MOBH Ta JICKCHKO-CEMaHTHYHUMHU TPYTIaMH.

IMocraBneni 3aBAaHHsA: POAHaJIi3yBaTH Cy4acHi JpKepeia BUBYCHHS BiHCHKOBOT
JIEKCUKH yYKpaiHChKOI MOBH, KitacudikyBary 201 MOBHY OIMHMIIIO, 11O € JIGKCHYHUM MiHi-
MYyMOM JIJIsl BAKOHAHHS OOWOBHX 3aBlaHb, 1 3SHAUTH JI€BHUHU ITiIXi]T [T BUBUCHHS BiCHKO-
BOT TEPMIHOJIOTIi HA 3aHATTSIX YKPATHCHKOI MOBH SIK IHO3EMHOT.

AHAJi3 ocTaHHIX JoCTiTKeHb i myOmikamiii. YkpaiHchka BifiChKOBA JICKCHKA B
KOJII HAayKOBUX IHTEpECiB y Pi3HI pokH Oyna B Takux AOCHIAHUKIB, Ak I. XannmoHeHKO
[23], JI. Typogcbka [21], B. Pycaniscrkuii [17], A. Tpunpkis [8], A. Kupuaenko [12], JI.
XaminoBcbka [21], €. Homuucwkuii [6], JI. Mamimon [11], 5. Spemko [25], T. Muxaiiien-
ko [19], H. Suenxko [26], JI. Komnannesa [ 14, 15] ta inmmi. OcTaHHI A€ CSITHIITTS JTIHTBICTH
MOPYIYBAJIM IIUTaHHS (yHKUIHHOCTI BIHCHKOBUX CIIiB, IXHHOTO (pOPMYBaHHS HaI[lOHAIIb-
HOTO ITyOIIIYHOTO TUCKYPCY, allTOPUTMY Ta METOAMKH JTOCIIIKCHHS BIiICHKOBOT TEPMIHO-
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JIoTii B MOPIBHSJILHOMY aclleKTi Ha MaTepiaji yKpaiHChKoOI, epcbkoi Ta anniiicbkoi (H.
AxynpiimHa [1]) Ta iHIIMX MOB, a TAKOXK eTaniB GopMyBaHHS PI3HHUX CEMaHTHYHHX I'PYII
y BoenHi# cdepi (O.Ilomimyk, T.bonnapenko, A.Anuesa [16]). [ToBcskuac MoBO3HaBII
CTYAIIOIOTh 0COONMBOCTI nepekany BilicbkoBoi Tepminonorii (O. [Tym, H. Taciok [17],
€. Nomuucekuii [6], O. Anbkymud [15], T. Kusik [13]), ocnipKyrTh 11 B aHITIHCEKOMOB-
HOMY HOBHHHOMY OHJIAIHOBOMY JIMCKYPCi, LIEHTPAJIbHOIO TEMOIO SKOTO € BHUCBITIICHHS
BiitHu B Ykpaini (JI. Manimon, K. lep6an) [10].

[Tpo BuXix i3 conianbHOT chepu NEPBUHHOTO OOy TYBaHHS i aKTUBHE IPOHUKHEH-
HS B MTOBCSIKJICHHE MOBJICHHS BIHCHKOBOT JIekcHKH mucaB A. ['punpkis: «OpHi€0 3 KIfo-
YOBUX PHC BIMCHKOBOI JICKCHUKH € TI JUCKYpCOyTBOprOrOYa QyHKIls. Y (haxoBomy cepel-
OBHIIII TEPMiHU 3a0€31EeUyIOTh TOYHICTh, CTPYKTYPOBAHICTD i €)EKTUBHICTH KOMYHIKAIIii.
BilichbKOBI TEpMiHU He JIMIIIE T03HAYAIOTh KOHKPETHI MOHSATTS, 8 i CTBOPIOIOTH CEMaHTHY-
Hy ciTKy» [8: 48].

[Ipo pizHOBHIM BilickKOBOi TepMminoorii mucanu JI. Boinik ta A. UyTkoBebka. Tak,
PO KOMaH/IH SIK HEB1JI'€MHY YaCTUHY BIHCHKOBOI TEPMIHOCHUCTEMH ITHCAJIA Y CBOEMY JI0-
ciimkenni JI. Bomik [5]. A. UyTkoBchKa orucaia 3BepTaHHS Ta KOMaHIU B YKPaiHCBKIiH
MOBI, 3a3HaYAIOYUH MPO TE, IO BICHKOBI KOMaH/IM — OCOOJIMBHIA PI3HOBUJI CTIHKHX (pa3e-
OJIOTI3MIB, 1[0 XapaKTECPU3YOThCs OMHO3HAYHICTIO [24: §83].

JlocuipKkeHHST METOJIIB BUKJIAJIaHHS CYy4acHOT BIFICHKOBOI JIGKCHKH y 3aKiIaJiaX BU-
moi oceiTH npucesyeni npaui H. baingep, O. Mapaapenko, €. MiTbkiHOI, a Takox B.
I'puniesa, sikuit aHami3ye 3acajiu ONaHyBaHHS IHIIOMOBHOI BIHCHKOBOT JICKCUKH CTYJCHTA-
MHU-TIEPIIOKYPCHUKAMH.

T. MuxaiineHko npoaHaiisyBaljia yKpaiHCbKy BiHCHKOBY TEPMIHOCHUCTEMY B acIieK-
Ti opMmyBaHHA Ta QyHKUIioHYBaHHS (1996 p.), 3a3HaUMBILY, 110 «BiliCbKOBa CyOMOBa €
OJIHI€IO 13 “aIanTHBHUX MIKPOCHCTEM” HAI[IOHAJILHOI MOBH, SIKa 3aJICKHO BiJ KOMYHiKa-
TUBHHUX TIOTPeO y BIHCHKOBIH cepi BUI03MIHIOETHCS 200 MPHUITUHSIE CBOE (PyHKIIOHYBaH-
HSI TIPH BIICYTHOCTI Takux norped» [22 : 88].

Amnani3 myOmikanii Ta JOCHIPKeHb 13 TEMHU 3aCBiAUYE, 1110, ITONPU HASBHICTH Ha-
YKOBHX PO3BIJIOK ITPO BiHICHKOBY TEPMIHOCHCTEMY Ha Marepiasii pi3HHX MOB (YKpaiHCBHKOT,
aHIIIMCHKOT, IEPChKOi), € moTpeda B po3poO1li HaBYaIbHUX MaTepiajliB BIHCHKOBOT JIEKCH-
KM B Kypci YKpaiHChbKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI 3 ypaxyBaHHSIM KOHKpeTHOI aBaurtopii. Po3-
DISTHYTI IMiIXOH JI0 BUBYCHHS BICHKOBOI JICKCHKH 3aCBiUYIOTh, 1[0 BiliCHKOBa TCPMIHO-
CHCTEMa XapaKTepH3yeThCs JIMHAMIUHICTIO 1 aJaNTHBHICTIO B KOHTEKCTI HalllOHAJIBLHOT
MOBH Ta KOMYHIKaTHBHHUX BHMOT BifiCHKOBOT NisTBHOCTI. OCOOJIMBO 1€ TIPOCTEIKYETHCS B
aMepHMKaHChKIH BIMICbKOBIH Ta BIHCHKOBO-TEXHIYHIN TEPMIHOJIOTIT, sika 3a3Hae Oe3rnepeps-
HUX 3MiH 4epe3 0OMexeHHs (DyHKIIOHYBaHHS OKPEMHUX JIEKCEM, 3MiHY IXHIX 3Ha4eHb, a
TaKO)K CUCTEMaTHYHE JIOTTOBHEHHSI HOBUMH TEPMIHAMH Yy 3B’SI3KY 3 pEOpraHi3alliero pojiB
30pOMHUX CHJI, TIOSIBOIO 1 BIPOBAPKCHHSIM HOBHX BHJIIB 030po€HHs Ta 00HOBOT TEXHIKH,
a TaKoXX PO3pPOOKOI0 HOBHX CIIOCOOIB BejieHHs OoroBux fiit [7: 80]. Ha yaci cTBOpeHHs
HaBYAJBHUX MarepiaiiB came 3 YKpaiHChbKOI MOBHM JUIsi BIHCHKOBUX 3 IHIIMX KpaiH, sIKi
GopoHsTH YKpaiHy.

Buxkiaan ocHoBHoro marepiasy. st pO3KpUTTS TEMH JOCIIIKSHHST HEOOX1IHO
BH3HAYMTH, 1110 TaKe BifiCbKOBA JIEKCHKA Ta SIK il KI1aCH(IKyIOTh.

BilicbkoBa JiekcuKa — 1e crielu(iYHUH MIaCT JISKCHYHUX OJMHUIb YKPaiHCHKOT
MOBH, III0 0OCITyTOBY€E BICHKOBY CIIPaBY, OXOIUIIOIOYH TEPMiHH, IIPOPECiOHaI3MHU, CICHT
Ta eMOLIIHHO 3a0apBJICHI CI0Ba, OB’ s13aHi 3 000POHOI0, 030POEHHSIM, TAKTHKOIO ¥ opra-
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Hi3awiero Biviceka [5, 7]. JI. Boiik y CBOi mpaili 4iTKO PO3MEKOBYE GIlCbKOBY JEKCUKY,
sIKa € CYKYITHICTIO MOBHUX OJIMHHIb, 110 MOEJAHYIOTHCS CIUIBHUM 3MICTOM 1 BioOpaka-
I0Th MOHSTIHHY, IPEMETHY Ta (YHKIIOHAIbHY CXOXKICTh SIBHII, SIKI BOHH MO3HAYalOTh.
[ix silicoko6um mepminom po3yMitoTh «crelialibHe HAHMEHYBAHHS, SIKE Ma€ pocTy abo
cKIaaHy (hOpMabHY CTPYKTYPY (CIOBOCHOIYUYESHHS), 110 CIIBBITHOCUTHCS 3 IEBHUM I10-
HSATTSIM 31 c)epH BIICbKOBOI CIIpaBH (BifICHKOBOI HayKH, TEXHIKH, )KUTTENISITBHOCTI BIFIChK
1 Take iHILE), B CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi SIKOTO € ceMa ‘BiiicbkoBHii’, ‘OorioBuii’» [5: 1].
Pi3HOBHIaMU BifICHKOBOT JIEKCHKH € CJIOBa Ta ()pa3eoliori3MH, sIKi He HaJie)Karh 10 JIiTe-
parypHOi MOBH, BKHBAIOThCS IIEPEBAYKHO B YCHOMY MOBJICHHI BICHKOBUX 1 YTBOPIOIOTb
pi3HI conianbHO-(QYHKIIOHAIBHI KJIACH CJIiB, SIKI CKJIaJal0ThCS 3 HEOIHOPIJHUX 32 CBOEIO
(YHKIIOHAJIBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO JIGKCHYHUX OJMHUIb. MOBO3HABIII BXKUBAIOTh Pi3HI
TEpMIHM JUIs IX HaWMEHYBaHHs: PO eCcioHali3MH, KaproHi3mu, ciieHr [5: 1].

oo xnacuikamii BiCHKOBOT JIEKCHKH, HE Ma€ €MHOTO IiIXOy B YKPATHChKiH
JIHTBICTHUIL, aJI€ JIOMIHYE€ IO 32 CTHIIICTHYHUMH, TEMAaTHYHUMU Ta CTPYKTYPHUMH KPH-
TEepisiMH, 1110 BPaxOBYIOTh TEPMiHH, podecionanizmu Ta ciieHr. OCHOBHI MIIXOH BKJIIO-
YaloTh PO3MEKYBaHHS Ha TepMiHOJIOTIUHY (0]iLiiiHy) Ta HETEPMIHOJIOTIYHY (€MOIIHHO
3a0apBiieHy) YaCTUHH, 3 MOAAJIBIINM I'PYITYBaHHSM 32 chepaMy BXKUBAHHS YH TTOXOJDKEH-
HsM. Lle o3Bossie cucTeMaru3yBari AMHAMIYHY JIGKCHKY, 1110 TTOTIOBHIOETHCS ITijl BIUTH-
BOM BOEHHUX peatiil.

ABtopu ctarTi «BilicbkoBa JICKCHKA SIK PI3HOBHJ CICIIAIBHOI JICKCHKH B aHTIIiH-
CBKHX Ta YKpaiHChbkuX 3MI» HaBOASATH y3arajibHeHy KiIacU]iKalito BiiCbKOBOT JIEKCUKH:

1) HOMIHATHBHI OJMHMIII Ha TO3HAYEHHS PI3HUX POJIB BIWCHK — JIEKCHKA, SIKY
BXKMBAIOTH JUISl OIUCY MOHSATH Y (hOpMyBaHHIX 30pOWHUX CHII: HANIPUKJIaL, artillery ‘aptu-
nepist’, infantry ‘mixora’, air force ‘BilfiCbKOBO-TIOBITpsIHI Bilicbka’;

2) HOMIHATUBHI OIMHMUII HA MIO3HAYCHHS IITA0HOT CepHU — JICKCUKA, SIKY IIUPOKO
BHUKOPUCTOBYIOTh B OpraHax BIMCHKOBOTO YIPaBIIiHHS OCOOOBHM CKIJIaJOM, HAIPUKIIA,
headquarters ‘mra6’, staff car ‘mraGHwuit Baron’, personnel ‘ocodoBuii ckian’;

3) HOMIHATHBHI OJIMHHMIII HA ITO3HAYCHHS 3arajJbHOTAKTUYHUX i — JIEKCHKA, BH-
KOPHCTOBYBaHa I1iJ{ 4ac BUPILICHHS 3arajlbHOTAKTHYHUX 3aBIaHb, BEJICHH 3arajbHOBI-
CHKOBOTO 000 Ta HOTO MiIrOTOBKH, Hanpukian, defense ‘obopona’, offensive ‘Hactym’;

4) HOMIHATUBHI OMHUII HA TO3HAYCHHS OPTaHi3aIliHUX il — ICKCHUKA, SIKY BXKHU-
BAalOTh B PI3HUX OJIMHMILIX BIMCHKOBHMX CHJI, HAITPUKIIAJ, unit ‘migposain’, battalion ‘Oa-
Tajbiion’, division ‘auBi3is’, company ‘pota’;

S) HOMIHATHMBHI OAMHMIII HA MO3HAYECHHS BiiICHKOBO-TOMOrpadiuHUX i — JIeK-
CHUKa, SIKy BUKOPHUCTOBYIOTh y BHUBUCHHI MICIICBOCTi, OPI€HTYBaHHI, IUJICBKA3iBIli, 3/ii-
CHCHHs BUMIPIOBaHb HA MICIICBOCTI, HATIPUKJIA[, topographic map ‘romorpadiuna kapra’,
cartography ‘kaprorpadis’, land survey ‘HazemHa 31HOMKa’;

6) HOMIHATHBHI OJMHUII HAa MMO3HAYCHHS KOMAaHIHO-CTPOHOBUX Miif — JIGKCHKa,
BXKMBaHa y CTPOIOBIH IMiJrOTOBIII 1| KOMaHTHOMY MOBJICHHI BiHCHKOBOCITYKOOBIIIB, HAIIPH-
knan, Attention! ‘Crpynko!’, At ease! ‘BinpHo!’, Fall out! ‘Posiitnucs!” [16: 300-301].

L5 xnacudikariist, Ha JyMKY aBTOpiB, HAWTIOBHIIIE BiJJOOpakae Ipynu BiiCHKOBUX
CIJIIB ¥ yKJIaJieHa 3 ypaxyBaHHSM CTHIIICTUKM Ta (YHKIIi OAWHHI, IXHBOI TEMAaTUKH Ta
ocobimBocTeill cTpykTyp (hopmyBanb). Takok BIHCHKOBY JIEKCHKY MOXKEMO CXapaKTepH-
3yBaTH 3a MOXOJUKEHHSM — 3ano3nuydeHHs (abpesiaTypH), CIOBOTBipHI (TMOXijiHI), ceMaH-
THuHi (Metadopn); Ta 3a cdeporo criikyBaHHS — odiliiiHa (cTaTyTHa TEPMIHOJIOTIN),
MIpUKIIaIHa (BIHCHKOBO-TIPUKIIAHA), Heo]iLiiHa (CIIeHT 1t o0yTy, TeXHIKH) [25].
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Jluie KOMIUIEKCHI IiAXOAM 10 BHBYEHHS JIEKCHKH W ypaxyBaHHS Pi3HUX KJIacH-
(ikariii 7ar0Th MOKIJIMBICTh 3[IHCHUTH aHAIIi3 BIHCHKOBUX CIIIB [UIS YKIaJaHHs 3aBIaHb
YKpaTHCHKOT MOBH SIK 1HO3E€MHOT.

3 1oyarky MOBHOMACIITA0OHOTO BTOPIHEHHS YMHHI BilicbkoBi 30poitHnx Cui Ykpa-
THU 3BEPHYIINCS 10 BUKIIA1auiB Kadepu yKpaTHChKOT (ToIorii JuTst IHO3eMHUX IpOMa/IsH
KHY imeni Tapaca llleBueHka 3 IpoxaHHsIM a/IaliTyBaTH BUKJIQAaHHs YKPaiHCHKOI MOBH
JUTSL THO3EMIIIB, SIKi BUKOHYBAaTUMYTh OOWMOBI 3aBIaHHS SIK iHOKOMYyHikaHTU. ToMy mami y
CTaTTi POAHAJI3yeEMO OTPUMAaHMI Bijl BiiChbKOBHX Tepenik i3 201 MOBHOT OJMHUI, 110
MICTUTh KJIIOYOBI TEPMIHM BIHCHKOBOI JIEKCHMKH 3 TpaHCIITEepali€ro, aHnIiHChKUM | ic-
MAHCHKUM TI€peKIIajaMu JJIsl TTOJIETIIEHOTO ONaHyBaHHS, a TAKOXK MPE3EHTYEMO YaCTHHY
LIBOTO MEpeITiKy ¥ MOJKIIMBI 3aBJIaHHS Ha ONAHyBaHHS BiiCbKOBOI Jiekcuku. CItiji Haromno-
CHTH, 1110 OTPUMAHUH CIIMCOK CIIIB 13 TPAHCIITEPAII€I0 Ta JIBOMOBHHUM II€PEKIIaIOM OIITH-
Mi30BaHHH JUTS 3aCBOEHHSI JIGKCHYHOTO MIHIMYMY H JUIsSl KOMYHIKaIlil B IIOJIbOBUX YMOBax,
ase 6e3 nonomoru (axiBLiB YKpaiHCHKOI SIK IHO3EMHOI BiH HE € (DYHKIIIOHAJIbHUM 1032
MeXaMH BOEHHOT AIHCHOCTI.

HaBonumo Hmxde 20 OnMUHMIE 13 MEPENiKy, OTPUMAHOTO JUIs po3poOKH 3aBlaHb
(muB. Tabmui 1). Li 20 MOBHUX OJMHUIIb POAHATI3YEMO JIOKJIATHO, aJ[KE BOHH ITOKa30Bi
0/10 KiTacu]iKaiifHuX XapaKTepUCTHK BIHCHKOBOT TEPMiHOJIOTI].

Bopouii Kamikaaze

Vorozhyy kamikadze

Enemy kamikaze

Enemigo kamikaze

Heb6o yucre

Nebo chyste

Sky is clear

El cielo esta
despejado

Mpautoe Halwa asiauia

Pratsyuye nasha
aviatsiya

Our aviation is
working

Nuestra aviacién
esta funcionando

3acobu NNO go 6oto

Zasoby PPO do boyu

“Air defense” for
battle

“Defensa aérea”
para la batalla

MNixoTa NpoTMBHMKA

Pikhota protyvnyka

Enemy infantry

Infanteria enemiga

MepemilleHHA Mix
nosuuiamm

Peremishchennya
mizh pozytsiyamy

Move between
positions

Moverse entre
posiciones

KiHeub nepepavi

kinets peredachi

Out! (radio)

Fuera

PasiomoBYaHHA B

Radiomovchannya v

Radio silence

Silencio de radio

edipi yefiri

Biabii Vidbiy Rebound of radio Anule silencio de

pafiomMmoBYaHHSA B radiomovchannyav | silence radio

ePipi yefiri

Tpumatu aAncTaHujio Trymaty dystantsiyu | Take distance Tomar distancia

TpvmaTtu nosuuiro Trymaty pozytsiyu Hold (position) Sostener la posicién

Kpuio Kryyu Cover Cobertura

3aiimaTv nosuuii Zaymaty pozytsiyi Take (position) Tomar (posicion)

Bisky Bizhu I run Corro

Nay Ydu I go Voy

Nigrarysatn Pidtyahuvaty Tighten Apretar

Ob6epHuCb Obernys Turn around Giro alrededor

MoB3Tn Povzty Crawl Arrastrarse

MNipHaTtn Pirnaty To dive Bucear

3MiCTUTUCD Zmistytys To move (left/right | Para moverse (un
a little) when poco hacia la

magazin is empty

izquierda/derecha)
cuando el arma esta
vacia

Taoauus 1. 20 MOBHHUX OWHUII i3 TIEPETIKY BIHCHKOBOI JTEKCHKU
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Tabnuus penpe3eHTye IMOKAa30BHH CErMEHT Cy4YacHOi YKpaiHCBKOi BiHCHKOBOT
JIEKCUKH, OPI€HTOBAHHI Ha KOMYHIKAIIi0 B peaibHUX O0HOBHX yMOBaxX. Y Hil TOE€HYOTHCS
CTaHAapTHI TEPMiHU, PO3MOBHI OJJMHUII H IHCTPYKTUBHI (POPMYIIM KOMaHTHOTO THITY, 1[0
CBIZUUTH PO (PYHKI[IOHATBHUH, 8 HE «CIIOBHUKOBHIY MIiAXIJ 10 BiOOpY Marepiaiy.

IMomani MOBHI OJMHUII MOXEMO PO3IMOUIATH HAa TaKi CEMaHTH4HI rpynu: 1) HO-
MiHalii MPOTUBHUKA ¥ 3arpo3u (8opooicuti kamikaoze!); 2) ouiHka cutyanii / yMoB 600
(nebo uucme, npayroe nawa asiayis, 3acoou 11110 0o 60r0); 3) TakTUYHI 1ii Ta TepeMi-
LICHHS (niXOma npomusHUKA, nepemiuyeHHst Midc nouyismu); 4) KOMyHIKaliiHUAN PeKUM
(padiomosuanns 6 eipi, 6i00ill padiomoguantsi 6 eipi); S) yTpUMaHHsI / 3MiHA TTO3UIIIN
Ta pyx OIS (mpumamu Oucmanyilo, mpumamu no3uyiro, 3aumamu nosuyii, oiscy, uoy,
niomsazyeamucs, 0OepHUCh, NO83Mil, IMICIUCD).

3a CTPYKTYpOFO i rpaMaTHYHUMH 0COONMUBOCTIMHU ceperl 20-TH Pi3HOPIBHEBUX MOB-
HUX OJTUHHUIIH ICPCBAKAIOTH IMIIEPATHBHI (pOpMH JTIECTIB, OPIEHTOBAHI HA Bi/IJAHHS HAKa3iB
Ta ONEpaTHBHE KEPYBaHHS HIIMH (mpumamu OUCmanyilo, sMicmucsb, 00epHUcy), a TaKoX
IMCHHUKOBI CJIOBOCTIONYYCHHSI (nixoma npomuenuxa, 3acoou 1110 0o 6010), mo (yHKITI-
OHYIOTb SIK TaKTWYHI CUTHAJIM-HOMIHAIi CHTYyallil: KOPOTKi, CEMaHTHYHO WLIJIbHI, 0e3 3a-
WBHUX PO3ropTaHb. 3HAYHA YaCTUHA OJJMHHIIL MOJIICEMAaHTHYHA B 3araJIbHOMOBHIH cUCTEMI
(nosuyis, kineys nepedaui), ae B IIbOMY PEECTPi Ma€e (PaxoBe, YITKO OKPECIICHE 3HAUCHHSI.

3 nonsiy KOMYHIKAI[ifHOTO acTeKTy JEKCHKa B TaOJHIlI OpiEHTOBAaHA HA BUCOKY
OIIEPaTUBHICTh: KOPOTKI CHHTArMH, 4acTo 0e3 J€CIiB-3B’ 30K, 13 MIHIMyMOM CITY)KOOBHX
cliB (Hebo uucme, Kineys nepedaui). BoHa BUKOHYE MEPEBaXHO AUPCKTHBHY (HaKa3, 3a-
0opoHa, 103BL) 1 mOBigOMITIOBaIbHY (yHKIIT ((ikcaris ctaHy odocrtaHOBKH). HasiBHICT
napasebHUX KOJIOHOK 13 TPaHCIITepaIli€r0, aHIIIHCHKUM 1 ICIAHCHKUM BiATIOBITHUKAMH,
CBIIYMTH TPO IIJIECIIPSIMOBAaHE CTBOPEHHS 0AaraTOMOBHOTO OIEPATHBHOIO Iyiocapis Juis
IHOKOMYHIKAHTIB, ]I IPIOPUTETOM € HE aKaJeMidHa MMOBHOTA, a OJJHOMAHITHICTh (hopMy-
JIIOBAHb 1 NIBUAKICTH PO3ITi3HABAHHSL.

HaBeneHi MOBHI OIMHHMII JJEMOHCTPYIOTh (DYHKIIHHO Opi€HTOBAaHMH ILIACT Biii-
CBHKOBOT JIGKCHKH, ]I TIOEJHYIOTHCSI TEPMIHHU, CUTHANBHI (OPMYIN W KOMaHIH, OpraHi-
30BaHi 32 TIPUHIUIIOM «MiHIMyM (Gopmu — MakcuMyM iH(OpMaTuBHOCTI». [lyist JiHTBO-
JMJIAKTUKU BiH € JOOPOI0 OCHOBOIO JUIsi CTBOPEHHSI IIIILOBOTO KypCY YKPaiHChKOI MOBH
BiliCHKOBOTO MIPU3HAYCHHS [T IHO3EMIIIB, i3 UITKUM IOJ1JIOM Ha CEMaHTUYHI, TpaMaTUYHi
Ta NMparMaTuyHi MiCUCTEMH.

CrnmcoK BIMCHKOBOI JIEKCHKU 3pyYHHMH JUIS MOOY/IOBH MOJYIBHUX 3aHATH: KOXKEH
OJ0K (HampUKIIam, PaaiooOMiH, TICPEMIIICHHS, OI[IHKA CHUTYaIlii) MOXE CTaTH OKPCMHM
YPOKOM 13 BiJIIIPAI[FOBAHHSM THIIOBUX CIICHAPIiB.

3Bakaroun Ha KiIacH(iKalliifiHy XapaKTepUCTHKY, MOXKHA PO3POOUTH TaKi 3aBIaHHs
JUISl BUBUCHHSI BICHKOBOI JIEKCUKH 1HOKOMYHIKQHTaMU: MTOIaBaTH OAWHMII B MiHIMAJIBHUX
Jiayorax (HarpuKIa, Aiaaor mpo paxiooOoMiH); copMyBaTH BIIpaBU Ha OCHOBI CHHTaKCHY-
HUX MoZeNel (Haka3, KOHCTaTallis CTaHy, JOIOBI/Ib); TPEHyBaTH aBTOMAaTH30BaHE CIIPHIi-
HATTSI / BIATBOPEHHS KOMaH]I, 30KpeMa y CTPeCcOBUX yMoBax (()OHOBa LITyMOBa imiTallisi, 00-
MEKEHHS Yacy BiIIOBI/I) 13 3aIy4eHHSM Bi3yallbHUX MarepialiB (BiZieo, KAPTHHOK, ayJio).

BpaxoByroun pi3Hi aclekTH Ta 0COOIMBOCTI BIHICHKOBOI JIGKCHKH, aBTOPKH CTaT-
Ti epes po3poOJICHHIM BIIACHUX 3aBJaHb KiacupikyBanu 201 oAMHUINO 32 YaCTHHAMHU
MOBHU Ta JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMH Tpynamu. HaBogumo nanmi mi rpynu i3 3a3Ha4eHHSIM
MOXJIMBHX 3aBIaHb JUIsl ONIAHYyBaHHS JIEKCHYHOTO MiHIMyMmy. Haromocumo, 1o npeses-
TOBaHI 3pa3KH BIpPaB HE OPIEHTOBAHI Ha OJMH IIEBHHUH PiBEHb MOBHOI KOMIIETEHIIIi, 10
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3yMOBJICHO THM, III0 B IpOLEeCi arnpobariii MarepialiB rpyn iIHOKOMYHIKaHTIB MaJIu pi3-
HUH piBCHB MIJATOTOBKU, a TAKOXK MAaEMO Ha METi MPOJCMOHCTPYBATH Pi3HI MiAXOMU IS
KOMIIJIEKCHOTO BUBUCHHSI CIICIIaTi30BaHOT JIEKCHKH.

Knacuikarist 3a 4acTHHAMH MOBH Ta JIEKCHKO-CEMaHTHYHUMH I'PYHaMU:

I. IMeHHUKH Ta IMEHHMKOBI KOHCTPYKIIi:

1) nroou: conoam, komanoup, opiyep ma in.

2) asuwia ma opienmupu: oo6cmpin, nepemiujeHus Midic no3uyisimu, Kineysb nepe-
oaui; Bocouns! Iazu! B ykpumms! Yeaea! [lopanenns! 36poio na cnuny! Jepeso, Oyoiens,
inmepean npu pyci; nasieayis;, Konmakm na «... 200un», B020Hb HA « ... 200UHY.

3) uac (6apmo 3aysasicumu, Wo AH2IOMOBHI CIYXAUL BUKOPUCMOBYIOMb | 2-200unHy
cucmemy) i Oucmanyin: 200uUna, X6UIUHA, MEmp, KIIOMemp, KOOPOUHAMU Ma iH.

4) Hanpsamu: niguiu, nisdeHw, 3axio, cxio.

5) wacmunu mina: pyxa, noza, 00n0Hs, 201064, Naewe, MA3, HCUGIM, UL, KOTIHO MA H.

6) 30pos (mym 6azamo abpesiamyp): 3acobu I1110 0o 6o, epanama, po3msicka,
minomem, kynemem, CAY, AI'C, MK, CIII

Hanpuknan, y po3po0iii 3aB1aHb Ha ONPAIIOBaHHS TEMAaTHYHOT rpyIy 30poi MOX-
Ha TMOCJIyTOBYBATHCS BXKC HASBHUMH JICKCUKOTPA(QIUHUME TPAIIME, 30KpeMa «AHIIO-
YKpaTHCHKUM BIMCHKOBUM CIOBHHKOM» [2: 12—13], ne € LmocTpaTuBHHN Marepiai, 10
JTa€ MOXKJIUBICTh YHAOUHUTH TOHSTTS.

MARS II (Mittleres Artillerieraketensystem) (nin) cepenuiit aprir-

HIMARS M142 i nepificexo-pakeTHMil KoMIeRs; AME. Takoa ATACMS; EFCS; GLSDE; GMLRS;
L PALRS; M270 MLRS; MARS 1; Prsit HIMARS; MZ70 MLRS; PrSM.

\ = 2

-t o “
o~
] B /

Javelin (FGM-148) nTPK fxa- 7 Foe
Beniat (CILIA) - 3 ABOMA pesMMAMH @ o
araxic - 3sepry BHIS 2o PRI f P2H 2000 simensxa 155-nom CAY - Gponsosasa raybmus PzH 3000, Bara
rameperman; pum. Taxow AT msl; " e 55,8 Tovs, Exis i s 8 nocrpinis / xa. y T 5 X
ATGM; ATGW; ATMS; LWCLU; top- - J” ey HRanwicrs gorso 30-67 kv, 3anac xogy 420 x, Msnaxicts no woce: 67 ky/rog,
down attack 5 AmB. Taxox SMATt 155

Puc. 1. Ha3Bu 30poi 3 « AHIIIO-yKpaTHCHKOTO BifICHKOBOTO CIIOBHHKA»

Came Taka npeIMeTHa HAOUHICTh Halie()eKTHBHIIIA B OTTAaHYBaHHI HE JIUIIE CIIiB Ha
MMO03HAYECHHS! BIHCHKOBOT TEXHIKH, a 1 JUIsl BUBUCHHS KOHKPETHUX MTPEAMETIB, TPOCTOPOBUX
TIOHSITH 1 OPIEHTHUPIB, FTeOMETPUYHKX (opM Ta iH.

Jlnist 3acBOEHHS IMEHHUKIB Ta IMEHHMKOBUX KOHCTPYKIII MOJKHA JIaBaTH 1HOKOMY-
HIKaHTaM 3aBJIaHHs Ha BHOIp, Ji¢ 13 3alpPOIMIOHOBAHUX BapiaHTIB OJMH MAa€ BIAMOBIIATH
KOHKPETHOMY TPEIMETOBI UM IPOCTOPOBOMY MOHSTTIO. J[i€EBUMHU Ha TIOYaTKOBOMY €Tarti
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BHBYCHHS € BIIPABU HA BIAMOBIIHICTh, HA PO3BUTOK MOBJICHHEBUX YMiHb (TIOBTOPITh, CKa-
KITh, TOCIYXaWTE), HA CKJIaJIaHHsI CUTYaTUBHUX jiajoriB. Hampukman:

3asnanns 1. [Toeqnaiite ykpaiHchki ciioBa 3 TepMiHaMu aHriicpKoro. Kinbka pa-
3iB BUMOBTE YKPATHCHKI CIIOBA.

1. Compar a) Commander
2. Oo6cTpin b) Soldier

3. Komanamp c) Shelling

4. TliBHiu d) Fire!

5. Borons! e) North

6. I'panara f) Arm

7. Metp g) Grenade

8. Pyka h) Meter

3apaanus 2. [Ipounraiite Brojoc yKpaiHCBKi CIIOBA, 3aMHUIIITh, K iX BUMOBJISTH,
TIePEeKIIaaiTh PiJIHOI0 MOBOIO:

Hepeso, 6oeonn, conosa, 6y0ians, 36pos, Kyremem, po3msalcKa mouo.

3apaanHs 3. 3aM0BHITH MPOMYCKH Y KOMaHaX. Y TBOPEHI PEYCHHS BUMOBTE KiJlb-
Ka pasis.

KitrouoBi cioBa: condam, nopauentsi, 6020Hb, YKPUMMS, KOOPOUHAMIL.

! (Komanpna crpinstn) B ! (Haka3s cxoBarucst)  Ha crinny! (30post 3a criu-

Hy). Konrakrva 3 ! (Hanpsimok) [lopanennii y ~ (dactuHa Tina: Hora). [loBimomTe
!

3aBnanns 4. Cxiagite KOpoTKuii aianor (3-4 perunikn) 3a cueHapieM, BUKOPHUCTO-
BYIOYH 5 MOJAHUX CIIIB.

Cuenapiii 1: Tlepenaya koopaunat nopaneHoro. (Kirouosi ciioBa: noparerns, ko-
opouHamu, niedeHs, Kolino, meoux). Hampuxma;

— llopanenns na nieoni! Koopounamu 50 mempis.

— Konino uu pyka?

— Konino. Buxnuxaiime meouxa!

Cuenapiii 2: Komanna mijg yac odcrpiny. (Kitouosi ciioBa: oocmpin, eocons, CAY,
nigHiu).

3anuIuiTh Aiauor Ha JUKTO(OH, MOTPEHYHTE 3 TOOPaTUMOM JITst 00HOBOT KOMYHIKaIIil.

3apaaunns 5. 3’ennaiite goro 3i caioBamm [10 : 118]:

BYJIHIIA nepesa
MicT HabepexHa piuka




166 Csimnana [lepba, Onexcanopa Kaceanosa
ISSN 2078-5119. Teopis i npakTHKa BUKIaAaHHs YKPaiHCbKOI MOBH SIK iHO3eMHO1. 2026. Bumyck 20

EdexTrBHNMY B HABYaHHI BIFICbKOBOT JIEKCUKH, 30KpeMa IMEHHHKIB T2 IMEHHUKOBHX
KOHCTPYKIIiH, € i 3aBlaHHs Ha MEePeKIIajl, U0 Jal0Th 3MOTY 30araTUTH CIOBHUKOBHUH 3a-
nac, 3aKpillUTH BUBYCHHUI Marepiai, po3MIUpPUTH chepu BKUBAHHS CIIB 1 CIOBOCIOINY-
YeHb, aKTHUBI3yBaTH MPAKTUYHE BUKOPUCTAHHS KOHCTPYKIIN 1 CJIiB HA TIO3HAYEHHS Yacy
B YCHOMY 1 TUCEMHOMY MOBJICHHI, YIOCKOHAIUTH HABUYKU BKUBAHHS YHCITIBHUKIB, a Ta-
KO PO3BMBATH KyJbTYpy MOBIeHH: [9]. Hampuxnan:

3amanns 1. [lepexnaaiTh yKpaiHChKO MOBOIO, BAKOPHUCTOBYIOUH MOaH] HUKYC
CJIOBA Ta CJIOBOCIIONYYCHHSI:

a) Artillery; b) Infantry; ¢) Commander; d) Withdrawal of troops; ) Demine; f)
Captive; g) Sergeant; h) Lieutenant; i) Hold the line; j) Missile defence.

Kurowoni cnosa: a) Apruiiepisi; b) Ilixora; ¢) Komannup; d) Buin Biiicek; e) Po3-
minysatu; f) [Tononenuii; g) Cepxkanr; h) Jleiitenant; i) Tpumaru ob6opony; j) Ilpotu-
NPaBJICHHS PaKeT.

I1. 3aiimeHHUKM: 30 MHOIO, 3] MHOIO, OO MeHe TOLIO.

3aliMEHHUKOBO-ITPUHMEHHHUKOBI KOHCTPYKIii € HEeBiJI’€MHHM CKJIQJIHUKOM Biii-
CBHKOBOT JICKCHKH, /DK€ BOHHU JIOIIOMAraloTh OpPIEHTYBATUCS B KOMaHIHIA KOMYHIKalii,
0COOJIMBO KOJIM MIEThCs MPO HAMPSMKH, Iii Ta nepeaady iHdopmarii. 3aBaaHHs 3 i€
JIEKCUKO-TPAaMaTHYHOIO TPYIIOIO CIIIB PO3BUBAIOTH TPaMaTHYHY TOYHICTh y KOMYHIKallil
iHO3eMHUX BilicbkoBuX 3CY, IHTErpyI0uH 3aiiMEHHHUKH 3 IPUHMEHHUKAMH Y TAKTUYHI KO-
MaH 1. Hanpuknan:

3apnanns 1. Cxiaznith peueHHs. BukopuctoByiite 3aiiMeHHUKH 3 IPUHMEHHHUKA-
MM JJIs1 OIIMCY 00HOBOT cuTyalii (HanuIiTh 4 pedeHHs aHITHCHKOIO / 1CIIaHChKOI0, Tepe-
KJIaJiTh YKPaiHCHKOIO):

Mpuxnan: The enemy is behind us / El enemigo estad detrds de nosotros — Bopoe
3a Hamu.

III. diecioBo:

Inghinimue i menepiwmnin uac: llpayioe nawa asiayis, kpuio, 6ixcy, Ipununumu
soeons! [oxknacmu 30poro! 3menwumu weuoxkicmo! Tpumamu oucmanyiro! Tpumamu no-
suyiro! Iossmu! 3micmumucs! Ilepemicmumucs!

Hakxa3zoeuit cnocio:

3apsioxcaii! Pospsioscair! F'omytico! Cnyxatime sci! 3nazome! Cnyxau! 30asatics!
Biocmynavime! Iocniwaii! Obeprucy! Bionouuns!

AOGcCoII0THa OUIBIIICTh KOMaH/ yTBOPEHA Bijl 3arajibHOBKUBAHUX JI€CIIB, HAIIPH-
knan: «lIpayroe nawa asiayisy, «kpuioy, «0ixcyy». [HQIHITHBU 3aCTOCOBYIOTH SIK HAKa3H:
«Ipununumu 6ozomns! Iokracmu 36poio! 3menwumu weudkicms!» Y HayKoBil JiiTepary-
Pl BBaXKAIOTh, 1110 Y BIHCHKOBIN JIEKCHUIIl IOCUTHh BUPA3HOIO € TEH/IEHIIisl O BUKOPUCTAH-
Hsl HaKa3oBUX (GopM JApyroi ocodbu omHUHU: «Bcmanv!y, «3itimuce!y, «Habui!y, «Ha-
kputi!y, «Ozonb 30epaculy, «Obeprucs!y, «llpucsieait!y, «llpocmyu!y, «Pozcmynucs!y,
«Cnouuns!», «Cmasaii y psio!», « Cmpinsui!». [lesxi komanou supasxiceni MopgphonrociuHumu
dopmamu imennuxie («36ipkaly, «llozip!y, «Po3xiol», «Poscmpinbualy), npuciieHuxie
(«Bnepeo!», «/onis!y, «Ceobionol», «I'ycakom!y, «Kporxom!y», «bicyem!») [24 : 83—84].

11106 KOMIIEKCHO OTaHyBaTH JI€CTIBHY CUCTEMY Y BIHICHKOBOMY KOHTEKCTI, BaXIIH-
BY JUISl LIBHJIKUX 1 TOYHUX BKa3iBOK y OOMOBIN cuTyallii, MOKHa pO3pOOUTH TaKi 3aBJIaHHsL:

3apaanns 1. YTBOpPITH peueHHs B TENEPIIHLOMY Yaci Ta HAKa30BOMY CII0C001 BiJl
IHQIHITUBIB (IS TAKTUYHOT KOMYHIKAIIiT).

Iadinitus — Tenepimniii yac — HakazoBuii criocio
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Ipununumu 6o02onb — [IpUnUHAEMO 6020HL — .............
3apaanns 2. 3’eqHaiiTe IMEHHHMKU 3 BIANOBIAHMMM jiecioBamu. [Ipounraiire

YTBOPEHI CIIOBOCIIONYYEHHS, 32 MOTPeOU mepekaaaiTh iX. CKIaaiTh i3 HUMH JiaJlorHy.

HarmaaaTu obopoHa
3axuiaTu \ 3aXUCT
000pOHATH Hamazm
aTaKyBaTu araka
clyxatu CIyx
BiJICTyHIaTH BIZICTYTI

Taki Ta CX0Ki 3aBJJaHHS HAa YTBOPEHHS A1€CTIBHUX ()OPM TOTIOMOXKYTh KOMITJICKCHO

OIIAHYBATH JI€CIIBHY CUCTEMY y BIICHBKOBOMY KOHTEKCTI, BOXKJIUBY JUIsl IIBHKUX 1 TOY-

HHX BKa3iBOK y 0OHOBIH cuTyauii.

IV. IlpucaiBHuKH: vacmiute / wupwie / kopomute (KpoK), 8L1bHO, piouie (Xi0), ene-

Ppeo, npsamo, npagopyy, 1ieopyu.

Y BHBYEHHI MPUCIIIBHUKIB JIIEBUMH € 3aBJaHHs Ha aHTOHIMIYHI IIApH, HA OITUC 30-

OpakeHOT0, Ha MIPUCITIBHUKH PyXy 1 yacTotu. Hampukian:
3aBnanus 1. [loGepiTh aHTOHIMHI napu.

paBopyd Hazaj
BIICpEN JBOPYY
CTOATH PpO3psILKaTH
3apspKaTh 3aBMepTH
pyxarucs 1]

3apaanns 2. BeraBre notpiOHMi NpHUCITiBHUK. 3alUIIITh YTBOPEH] pEYCHHS:
Ut (Bepen / mpaBopy4 / JIiBOpyY).

Xomu  (wacrime / pigme).
KpokyBarn  (koporiie / mupiie).
Imn  (upsiMo / BUTBHO).

Tlicnst BHKOHAHHS TaKOTO 3aBAaHHA MOXHa IIOIPOCUTU IMOSACHUTU 3HAYCHHA

MPUCITIBHUKIB, 00roBopuTH KokeH mpuciiBauk: 1o o3Hayae «Brepea»? Sk pyxarucs
«tpaBopyu»? 1o o3Havae «uacrinie»?

3aBnanns 3. I'pa «Ilokaxu pyx»

BilicbKoBHI CTOITh 1 BUKOHYE PYX, @ BUKJIa a4 Ja€ KOMaH/y 3 IPUCIIIBHUKOM:
3pobu kpok enepeo.

1ou npasopyu.

Xoou wupoxo.

Hou sinvho.

VY wiii Bipasi BUBYAIOTH HE JIMILIE TIPUCITIBHUKH, & i 3aCBOFOIOTH HaKa30Bi (DOPMH Ji€cioBa.
3aBnanus 4. Bunpas nomMumiKy

BilicbKOBOMY HalOTh PEUEHHS 3 HENpPaBUJILHO BUKOPUCTAHHUMH IPUCIIBHUKAMH,

BiH Mae BUOpATH NpaBHIIbHUI:
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Imn  (;miBopyu / Briepen).

Pyxaiics  (KopoTmIuii / KOpoTIIe).

Xomu  (wacrime / mupmie).

Lli BpaBu HOMOMararoTh 3aKpilUTH JIEKCHKY Ta 3pO3YMITH, SIK IPUCIIBHUKH OITH-
CYIOTb XapaKTepHCTHKH pyxXy 1 yactotu mii. [TiniiinyTh U1 rpynoBUX 3aHATH a00 1HIUBI-
JyaJIbHOT pOoOOTH.

V. UncaiBHUKH: 00un, 06a, mpu, yomupu, Oecsimv, n smHa0ysms, 08a0Ysmo,
cmo, nepwutl, Opyeutl, oecamuil, 6aeamo.

Jlnist omaHyBaHHS YMCITIBHUKIB Ha IIOYAaTKOBOMY PiBHI MOXKHA TIOYaTH 3 BUMOBH YH-
cel, MoTiM nepeiti 1o ¢pa3. Hanpuknan:

3aBmanns 1. 3amuimiTe yncia cioBaMu: | conar, 2 TBUHTIBKH, 3 rpaHartu, 4 Ha-
001, 5 O3UIIIH.

3asnannd 2. [Topaxyiite npeameru:

Ckinbku kacok? (ITokaxite 3-5 mTyK).

Binmosine: Tpu xacku.

3aBraHHs Ha MOPS/IKOBI YMCIIIBHIKY MOYKHA BUKOPHCTATH JUTsl HyMepalrlii Mmiipo3/IiiB,
eTariB, MO3UIIIN y CTPOIO, SIK Y BIHCBKOBHX TOCaNiax (nepuuii conoam, Opy2utl Cepicannt).

3aBnanns 3. BuMoBTEe MOPSIKK: NEPIINA psifd, Apyrdid B3BOA, TPETiH TaHK, YeT-
BEpTUl MOCT.

3aBnanns 4. Po3cTaBre 3a MOPSIIKOM: Opyeuil conoam Cmoims 3a neputum, mpe-
mitl — 3a Opyeum.

3asnannd 5. ['pa «lllukyeTbest B3BOAY:

Komanaump kaxe: «Ilepmmii — kpok ynepea!», «pyruit — Haniso!»

IMoxaxu pyx.

3aBnanns 6. Bukonaiite mii a0o 3imMiTyiTe iX:

JBa xpoku Briepen!

Tpu Haboi1 3apsurn!

[T’siTh XBUIIMH BiAIOYHHKY!

3aBaHHs Ha 4ac e)eKTUBHO BMBYATH Ha MAJIOHKAX, Ji¢ 300pakeHi TOMHHNKH, a
TaKoX y Jianorax. Hampukian:

3amannga 1. CkiacTH JiaJioru 3a aHAJIOTI€I0 10 HAaBeIeHUX:

I. - Kotpa 3apa3 roguna? (09:00)

- Jle’aTa ronuHa.
II. - O xoTpiii rouHI TH 3aBTpa MiJIeII HA TTO3UIIiI0?
- O miB Ha Hepuy.

BucnoBku. Po3poOneHa cucrema MOIYIBHHX 3aHATH i3 BIMCHKOBOIO JIEKCHKOIO
yKpaiHCBHKOT MOBH JUIsl IHO3EMHHUX CITyXadiB CIIPHUsIE BCEOIYHOMY OCBOEHHIO OCHOBHHX JICK-
CHYHHX KaTeropiil — BiJl IMCHHUKIB i 3aiMCHHUKIB JIO TI€CTIB, IPHUCITIBHUKIB Ta YUCITIBHUKIB
— 3a JIOIIOMOT'OI0 3/IalITOBAaHMX BITPaB, IO BiITBOPIOIOTH 00HOBI cuTyaii. BripaBu, Taxi sik
31CTaBIICHHS TEPMIiHIB, 3aIIOBHEHHS TIPOITYCKIB y KOMaH/1aX, CUTyaTHUBHI Jiaory, podora 3
AQHTOHIMAMH Ta PYXJIMBI irpH, JOIIOMAraloTh aBTOMATHU3YBaTH CIPHHHATTS 1 BiTBOPEHHS
JIEKCHKH HaBiTh Y CTPECOBHX YMOBAaX 3 BUKOPHCTaHHSIM Bi3yaJIbHUX MarepiajiiB Ta IIyMo-
BuX e(ekriB. [1iT0THE BUKOPUCTaHHS IIMX MaTepialliB y rpynax i3 pisHUM piBHEM MOBHOL
ITITOTOBKH MiATBEPMIIO €(hEKTUBHICTD IHTErPOBAHOTO MiJIXO/Y, 10 NOEJHY€E TpaMaTHyHi,
(hoHETHYHI Ta KOMYHIKaTHBHI ACTIEKTH 3 MOCTYIIOBUM HapOIIlyBaHHSIM CJIIOBHHKOBOTO 3aria-
Cy 4epe3 MOCIIIOBHICTh YPOKIB, aJ1allTOBAaHUX JI0 MOIEOBUX YMOB 30poitHux Cuit Ykpainu.
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Jlnist ycriniHoro 3aCBOEHHS JIEKCHKN MaeEMO KOMOIHYBAaTH pi3Hi METOJM Ta TEXHIKH
HaBYaHHS YKPATHCHKOI SIK 1HO3€MHO1, 3 aKIIEHTOM Ha yCHO-MOBJICHHEBY JISUTBHICTB Yy Jlia-
JIOT14HIN GopMi, J1e yHaCHUKH MOXKYTh B3a€MOJIISITH MiXk cO0010 Ta BUKIJIagadeM. Cucrema
3aB1aHb Mae OyTH OOy TyBaHa Tak, 11100 JIEKCEeMH 3 MOTIEPE/IHIX YPOKIB IIOCTYIIOBO MOBTO-
pIoBaJIMCs Ta 3aKpIIUTIOBAIIMCS B HACTYITHUX MOJYJIBHUX Oiokax. OKpiM TOro, HaBYallbHi
Marepiaji MaloTh OyTH THYYKHMH, a0M BPaxOBYyBaTH OCOOJIMBOCTI IOJLOBUX YMOB Ha-
BYaHHS, 30KpeMa HecCIoiBaHi repepsy, (OHOBI IIyMH a00 panToBi 3MiHM Y (QPOHTOBIH
00CTaHOBIII, 1[0 BUMAra€e OIEPAaTHBHOI KOPEKIIii OCBITHBOTO TPOIIECY.

Y MaitOyTHbOMY 15l TEMa MOTPeOy€ MOAATBIIOT0 BUBYCHHS Ta PO3pOOIICHHS O1JThb-
01 KUTBKOCTI Pi3HOMAHITHHUX 3aBIaHb, HCOOX1THUX JUIT MOBHOT HIITOTOBKU Y CKJIATHUX
BIHCHKOBHX 1 COIIaJIbHUX peaisix.
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In their article, lecturers from the Department of Ukrainian Philology for Foreign Citizens at the Edu-
cational and Scientific Institute of Philology of Taras Shevchenko National University of Kyiv analyzed certain
aspects of teaching military vocabulary in Ukrainian as a foreign language courses. Currently, there is a high
demand for such courses in Ukraine, as foreign citizens serve in the Armed Forces of Ukraine. Associate Profes-
sor Svitlana Derba and Assistant Professor Oleksandra Kasianova reviewed contemporary sources for studying
military vocabulary in Ukrainian as a foreign language classes and proposed teaching materials for its study.
Currently, linguists understand a military term to be a special name that has a simple or complex formal structure
(phrase) corresponding to a specific concept in the field of military affairs (military science, technology, military
life, etc.). Types of military vocabulary include words and phrases that do not belong to the literary language,
are used mainly in the oral speech of the military, and form various socio-functional classes of words consisting
of lexical units that are heterogeneous in their functional characteristics. The authors provide a classification of
military vocabulary in the Ukrainian language (nominal units denoting various types of troops, the staff sphere,
general tactical and organizational actions, etc.). All units (201 in total) from the list of necessary vocabulary for
military personnel (provided by active military personnel) were classified according to parts of speech and lex-
ical-semantic groups. For example, nouns (soldier, commander, officer; shelling, room, tree, building, interval,
contact; north, south, west, east; parts of the body, weapons), pronouns and their use (follow me, with me), verbs
(work, run, stop, put, load, unload, hold, etc.), adverbs (often, more often, straight), numerals. Furthermore, it
is assumed that working on the acquisition of this lexical material requires the teacher to combine methods and
techniques for teaching Ukrainian as a foreign language. The main type of educational activity is oral speech
activity. The work provides examples of tasks that can be performed in order to master military vocabulary.

Key words: Ukrainian as a foreign language, teaching methods, vocabulary teaching, military vocabu-
lary, phraseology, parts of speech, terminology.
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